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Date / Datum Site / Verein/ Ort Country / Land Event (SL / GS / SG / DH / PSL/XCross) 

Category / Catégorie / Kategorie 

Time 
Radios /Funkgeräte 

Lift Tickets /Liftkarten / Lift open / Lift öffnet 
Warmup and training area / Aufwärm- und Trainingspiste 

Jury inspection Ort der  Jury Besichtigung

Jury / Jury 
Chief of Race: 

Referee: 

Coach Rep. 
Race 1 1st  run/  1. Lauf 2nd/  2. Lauf 
Course setter /  Kurssetzer 

Inspection (one) / Besichtigung (eine) 

Entry for racers closed /Zutritt für Wettkämpfe geschlossen 

Coaches on place / Trainer am Platz 
Number of forerunners + (Startime) / 
Anzahl Vorläufer + (Startzeit Vorläufer) 

Start time racer no. 1 / Startzeit Läufer Nr. 1 

Start interval / Startintervall 

Yellow zones, flags/   Gelbe Zonen, Flaggen  

Slip crews / Rutschkommandos nach Nr. 

Intermediate times / Zwischenzeiten 
Place Time 

Prize giving ceremony / Siegerehrung 

Next team captains meeting / Nächste 
Mannschaftsführersitzung 
Draw / Auslosung 
Miscellaneous / Verschiedenes 

KAT 3

Sepecial Safty Information/ Spezielle Sicherheits-Informationen

U14/U16

Florian Bernsdorf
Durchstreichen
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